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(1) A. Maji  haundi-a  da'. B. Maji eri  dago.
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2. Adjectival N-L-Switching
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(2) The tendency of Adjectival N-L-Switching
In a language with nominal-locational switching for adjectives, the nominal option will encode the
more time-stable reading. (Stassen 1997: 193)
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(3) Mariex Qizon-a da, ez=da emazte-a.
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(25) Yakunytjatjara (Pama-Nyungan, Australian)
wala-ngku=ya karlarl-itja-ngku ngurra ilawiti-nma
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“You should set off to camp quickly, while it is still light.” (Goddard 1985: 61)
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wirriya-rlu  ka kiji-rni watiya  pirli-ngirli-rli
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“The boy is throwing a stick from the hill.” (Hale 1982: 269)
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(31) Hin on sairaa-na

35G.M be.3SG.PRS sick-ESS

“He is sick.” (Fromm and Sadeniemi 1956: 139)
(32) Hin  kuoli vanha-na

s/he die-3sG.pST old-ESs

“S/he died old.” (Penttild 1963)
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